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148. szám. Brassó, Szombat, deczember 18-án. II. évfolyam 1886. 
Vám- és kereskedelmi szövetség 

Ausztriával. 
Tisza Kálmán miniszterelnök a magyar 

kormány nevében Ta a ffe gróf miniszterelnök- 
höz intézett átirat utján az 1878-ban megkö- 
tött vám- és kereskedelmi szövetsé- 
get 1887. végére felmondotta. 
miniszterelnök ezen átiratában egyidejüleg rá- 
utalt arra, hogy a magyar kormány a vám- 
és kereskedelmi szerződés megujitása iránt meg- 
állapitott törvényjavaslatokhoz és az ezzel kap- 
csolatos többi előterjesztésekhez változatlanul 
ragaszkodik s ezen előterjesztések lehető mi- 
előbbi törvényhozási elintézését sürgősen óhajtja, 
hogy a most már bekövetkezett felmondás 
tárgytalanná válhassék. 

Ez a legujabb és legnevezetesebb esemény, 
mely hazánk politikai köreit e pillanatban fog- 
lalkoztatja s különösen 
lepte meg. 

Az ellenzék, más politikai érv hiányában, 
mintegy nádparipául választotta ama — ha 
mindjárt nem is igaz — fegyvert, hogy a 
Tisza-kormány gyáván meghunyászkodva Ausz- 
tria előtt, kiszolgáltatja, feláldozza annak Ma- 
gyarország érdekeit. : 

Mikor a kormány a delegationális időszak 
előtt benyujtotta az Áusztriával kötendő vám- 
s kereskedelmi szövetségre vonatkozó javasla- 
tot, az ellenzéki szónokok a parlamentben nem 
győzték eléggé vádolni a kormányt s az ellen- 
zéki sajtó telve volt vele. Szerintök e tö vény 
már eo ipso kiszolgáltatja érdekeinket Ausztriá- 
nak, mely, tudva, hogy a magyar országgyü- 
lés a szövetség megkötését kimondotta, kénye- 
kedve szerint fog nekünk diktálni. A kor- 
mány már akkor megczáfolta ezen vádat és 
kijelentette, hogy csak oly szövetségbe fog 
bocsátkozni, mely az országra előnyös, s ha 
ilyennek kötése az adott viszonyok között le- 
hetséges nem volna, akkor nem fog vissza- 
riadni attól sem, hogy szövetség nélküli álla- 
potot, azaz önálló vámterületet teremtsen. 

az ellenzéki köröket 

Azóta meglehetős hosszu idő telt el. A 
magyar és osztrák kormányok között folyt a 
választás. Támadtak differencziák, melyeket 

közös tanácskozás sem oszlattathatott el. Az 
osztrákok nem akarták elfogadni többek kö- 
zött a magyar kormány propoziczióit a petro- 
leumvám tárgyában. A magyar kormány nem 

Tisza 

akart elállani álláspontjától, hacsak az osztrá- 
kok a textil-ipar vámja tekintetében nem ad- 
nak számunkra messzemenő kedvezményeket. 
— Az osztrák kormány utolsó átirata tagadó 
volt. Kormányunk mostanáig várt, ha vajjon 
az osztrákok meg nem gondolkoznak-e. Nem 
tették. Ennélfogva a magyar kormány egysze- 
rüen felmondta a szerződést. 

Kiváncsiak vagyunk, mit fognak ehhez 
szólni az ellenzéki lapok? Vajjon elvégre meg 
fognak-e hátrálni a tények előtt s be fogják-e 
vallani, hogy a Tisza-kormány ezen eljárása, 
ragaszkodása az ország érdekeinek szemmel 
tartása mellett felállitott propoziezióihoz — áll- 
hatatos, öntudatos politika ? 

Alig hiszszük s bár nem akarunk prae- 
judikálni a véleménynek, annyit mégis ki kell 
jelentenünk, hogy az ellenzék a hibákat — 
bármi parányiak legyenek is azok — észre- 
veszi, maga javára kihasználja, de a kormán 
elvitázkatatlan érdemei iránt vak. Igy köve- 
teli persze a pártérdek. 

Már pedig be nem vallani azt, hogy a 
kormány most Ausztriával szemben határozot- 
tan s állhatatosan megvédi az ország érdekeit, 
annyi, mint eltagadni a tényeket. 

Tisza Kálmán hive a közös vámterület- 
nek, – de persze csak addig, a mig ez által 
Magyarország érdekei nem sértetnek. Az ön- 
álló vámterülethez lehet sokat pro és kontra 
mondani. Kétségtelen, hogy rendkivül sok elő- 
nye volna reánk nézve. De ép oly kétségte- 
len, hogy rendkivül sok hátránynyal is járna. 
A mezőgazdaság érzékenyen károsodnék, az 
ipar érzékenyen nyerne. Csakhogy — szerény 
véleményünk szerint – hazánk ipara még nem 
áll azon a fokon, hogy az önálló vámterületet 
oly gyorsan óhajtanók. Még csak tiz évig ha- 
ladjon a hazai ipar ugy, mint az utolsó két 
évtizedben, akkor már csakugyan kivánatos, 
de sőt szükséges lesz egy önálló magyar vám- 
terület, mely megvédi a hazai ipart és 
kereskedelmet az egészségtelen külső ver- 
seny elől. 

Ha azonban az osztrák kormány esökö- 
nösen ragaszkodnék eddigi — bár indokolat- 
lan álláspontjához; ha kormányunk eddigi lo- 
yalitását s előzékenységét csakugyan oda ma- 
gyarázná, hogy Magyarországnak meg kell 
adnia magát: akkor bizonyára csalódni fogna 

ks 

s az 1888-ik év önálló. magyar vámterülette 
fog kezdődni, melynek hátrányait Ausztria 
nagyon is megérezné. 

A magyar kormány átirata a sorok kö- 
zött sokat enged éreztetni s figyelmeztetés ki- 
ván lenni az osztrák kormánynak, hogy jó 
lesz sietni a dologgal. A mi kormányunk kész 
ujból felvenni a kiegyezési tárgyalásokat, fel- 
téve, ha az csztrák kormány kedvezően felel 
a mi kormányunk legutóbbi, erre vonatkozó 
átirataira. Ez esetben a tárgyalások január 
hóban ujból megkezdhetők lesznek. Ha nem, 
akkor minden eshetőségre elő kell készülnünk. 

De ez még a jövő titka. A mi azonban 
a jelen ékesen szóló ténye: Tisza Kálmán s 
a kormány ismételten beigazolta, hogy egy- 
részt Magyarország oly faktora a birodalol- 
nak, melylyel Ausztriának komolyan kell szá- 
mot vetni, — másrészt, hogy élén oly kor- 
mány áll, mely az ország érdekeit meg tudja, 
akarja és fogja védeni. 

A romániai vámtárgyalások. Széchenyi gróf ke- 
reskedelmi miniszter azon esetre, ha Stourdza minisz- 
ter Budapestre érkezik, valószinüleg nehány napra, a 
román miniszterrel együtt Bécsbe fog utazni; ezen 
utazás kizárólag a román szerződési tárgyalásokkal 
áll összefüggésben. Stourdza román miniszter érke- 
zésének hirét naponként várják Budapesten s igen 
valószinü, hogy a vámtárgyalások legkésőbb január 
elején megkezdődnek. 

Bukaresti ügyvivőnk, Heidler követségi tanácsos 
f. hó 15-én délután a román fővárosból Budapestre 
érkezett s a Romániával felveendő szerződési tárgya- 
lások ügyében huzamosb ideig értekezett Széchenyi 
Pál gróf kereskedelmi miniszterrel. — Fővárosunkból 
Heidler Bécsbe utazik. 

A bolgár ügy. A bolgárok egy uj jelöltre ve- 
tették figyelmöket s választásuk különösen monarchi- 
ánkra nézve bir nagy érdekkel. Ujabb hirek szerint 
a bolgár küldöttség missziója volna, informálni magát 
az iránt, hogy mily sikerrel találkoznék Koburg 
Nándor herczeg (hadnagy egy honvédhuszár- 
ezredben) jelöltsége a bolgár trónra. Koburg Nándor 
herezeg állitólag nem idegenkedik a jelöltségtől, me- 
lyet Európa biztos rokonszenvvel fogadna. - Vajjon 
ezen jelöltséghez épen a mi muszka barátunk mit 
szólna, ha a többi hatalom — a mi kétségtelen — 
hozzájárulna, arra csakugyan kiváncsiak vagyunk. 
Lesz heczez a muszka sajtóbani! 

A ,BRASSÓZ TÁRCZÁJA. 
Alperes a ftelperes bundája alatt, 

vagy: 

a birtokháboritó nyul. 

A napokban történt. Egy vidéki biróság előtt 
egy ellenem meginditott hirtokháboritási perben véd- 

tem egy nyugtalan természetű embert. Hiába készül- 

tem én el a tárgyalásra; hasztalan olvastam Riehlt, 

Holzendorffot, a jogi lexicont, a döntvénytárt és leg- 
végül a törvényt, – hiába használtam fel minden tu- 

dományomat. Az ember tervez és az isten végez. 
Elverték rajtam a port istenigazában. 

A tárgyalás folyama alatt a biró tollba diktálta a 
tollnoknak felperes válaszát; én már kész voltam a 

„határozottt tagadásokkal, midőn egy jámbor atyafi 
nyit be a tárgyaló terem ajtaján. 

»Váj de mine, si de mine!" Ilyetén jajgatott a 
szegény ember köteles tisztelettel, mig bundája alatt 

titkon egy mozgó tárgyat rejtegetett, hogy ne mond- 

jam fojtogatott. 

— Boldog ügyvéd! – gondolám magamban, — 
te neked szorongatja ez az atyafi az élő tárgyat. Az 

én kliensem előleget sem adott és utólag is csak évek 

mulván és peres-ügyes-bajos uton fog fizetni; te pe- 

dig, ki e jámbor embert védelmezni fogod, legalább 

ajándékba kapsz egy indianert. Mert, édes istenem ! 

tált ember; mert csakis ilyennek képzelhettem a jám- 
bor atyafit, ki beköszönt a tárgyaló terembe, ott nyu- 
godtan vár, valami féltett kincset takargat a bunda 
alatt és azt mondja, hogy „váj de mine!t Azzal is 
tisztában voltam, hogy csakis alperes személyében je- 
lenhetett meg a jámbor atyafi, mert a felperes nem 
szokott buslakodni és nem mondja: „váj de minel!. 

Az én felperesem még mindig beszél, a biró fi- 
gyelemmel hallgatja az előadást és a tollnok ir. 

A lelkiismeret furdalta-e ellenfelem kemény és érvek- 
ben gazdag allegatiója alatt a szegény párát, vagy a 
kényelmetlen otthon zavarta-e lelki nyugodalmát, nem 
fürkészhettem ki, de elég az, hogy a dulakodó állat 
két szende fülét kidugta a bunda alól. Egy kedves 
állat – egy kis nyul lép ki a sötét magányból és 
fürkésző szemekkel néz szét a törvényes teremben. 

E nyugtalankodásra figyelmessé lesz a tárgyaló 
biró, hátranéz és látja, miképen dulakodik a nyul az 
őt kinzó bundás emberrel. A biró mindjárt átértette, 
hogy fontos kérés lehet, mit e nyul, illetőleg kinzója 
előadni akar; félbeszakitja a tárgyalásunkat és kérdez. 
Az állatkinzó megszólal : 

»Tekintetes biró uram! Nagy sorom van. Ez a 
nyul tiltott uton-módon berontott kertembe és engem 
kizárólagos és 30 év óta tulajdonomat képező békés 

De 
a bunda tartalma nem tudott tovább nyugton maradni. 

mi mást szorongathat oly féltve egy birósághoz czi- 
.....- 

birtokomban háboritott. Miután a tényleges birtok- 
háboritást csak kutyáimmal tudtam volna bizonyitani, 
de ezek tudto szerint nem vétethetnek figyelembe, 
miután továbbá a nyul megidéztetése nagy nehézsé- 
gekbe került volna, de meghiusulhatna végleg megidéz- 
tetése; azonfelül, ha talán a szomszéd Romániába me- 
nekülne, diplomácziai uton egy évig is eltarthatna 
megidéztetése: bátor voltam a birtokháboritó alperest 

személyesen beidézni, minden előleges beperesités és 
idézés nélkül előállitani. Kérek bölcs és azonnal vég- 
rehajtható itéletet. e 

Kezemben lévén a polgári törvénykönyv, minden 
gondolatom a birtokháboritással elfoglalva, oda akar- 
tam épen sugni a nyulnak, hogy tegyen ugy, mint én 
tettem : tagadjon mindent, tanuja ugy sem lévén saját 
előadása szerint felperesnek. 

A biró ur nyugodtan és a kellő komolysággal 
hallgatta végig ez uj birtokháboritási pert és bár be- 
látta a kérdés sürgős voltát, mégis visszavonult szo- 
bájába, hogy jót kaczagjon az inczidens felett. — De 
tudvalevőleg minden biróságnak van egy tapasztalt 
iktatója, ki különösen bagatell-ügyekben is nagyon 
jártas. Mig a biró a szobájaban időzött, azalatt az 
iktató ur meghozta az itéletet, mely körülbelől ekkép 
szólott: Alperes azon ténye által . . . stb. birtokhá- 
boritást követett el és köteles felperesnek 20 krajczárt 
költségek fejében megfizethi. 



Mint a ,„Havas ügynökség" jelenti a ruscsuki 

tőrökök elhatározták, hogy a rájuk kirótt uj adók fi- 

zetését megtagadják. 

A ,W. A." jelentése : Vilmos császár Szt.-György 

napján tényleg intézett levelet a czárhoz, mire 
ez vi- 

szont barátságos biztositásokkal valaszolt. Ezen moz- 

zanatnak azonban itteni diplómácziai körökben semmi 

messze menő jelentőséget sem tulajdonitanak. A hely
- 

zet a szultán eddigi politikájának megfelelöleg to
vábbra 

is változatlan marad. 

A „Slavianine7 czimű bolgár lap hosszabb czik- 

ket közöl Stojanownak, a regensség lelkes párthivé- 

nek tollából, melyben azt kifejti, hogy elérkezett a 

pillanat, hogy a macedoniaiak felkeljenek és hogy 

Nagy-Bulgária, Battenberg herczegnek mint királynak 

jogara alatt vagy pedig ha ez lehetséges nem volna, 

köztársasági kormányformával megállapittassék. 

HRomán lapszemle. 

,Semmi nevezetest sem tudunk Báthory István 

fejedelemről, tehát tőlünk nyugodjék békéve
l. Ezt a 

„Tribuna" irja s ezzel olyan szegénységi bizonyit- 

ványt állitott ki magáról, a minőt valóban megér- 

demel. 

Ez a hóbortos s rossz máju lap két vezéreczikk- 

ben önti ki rosszlelküségét a fölött, hogy a badapesti 

egyetem küldöttei nem mehettek Galicziába; dicséri 

a bécsi kormány tapintatát, hogy ezt mega
kadályozta 

s gyanusitja a magyar kormányt, hogy ez kéz alatt 

a deputatió tervét elősegitette. 

Őrültként tombol, hogy a magyar-lengyel test- 

vérisülés meghiusittatott. Előre jelzi, hogy e két ve- 

zérczikkben kiöntött malicziáért ki fog kapni a ma- 

gyaroktól. Soh'se aggódjék, elvégzik az
ok a magyarok 

saját ügyeiket a tribunisták nélkül is. És mintha 

nem tartaná elégségesnek az általa széts
zórt mocskot, 

a Zastavat is segitségül hivja, mint a Lensoros a 

Vaterlande-ot. 

Hogyan keresik mindaketten azt, a mivel bo- 

londitsák olvasóikat! Már a kik adnak valamit az ő 

vezérezikkeikre és továrosaikra. Hát mi nagyon jól 

tudjuk, hogy az ördöggel is továrosok lennének, csak 

hogy nekünk árthatnának. Itt is hagyjuk őket s mély- 

séges bánatunkban, ime kivándoroltatjuk olvasóinkat 

ebből a nem szabad Romániából a libera Romá- 

niába, hogy legyünk tanui annak a nagy boldogság- 

nak, melyben az ott uralkodónak nevezett gör. kel. 

egyház világi papjai fülhegyig usznak. Hát ha ezt 

látva, mi is kedvet kapunk beállni pópának. Lás- 

suk már azt a paradicsomi boldogságot ! 

Itt van: ,Vannak olyan papjaink, kiknek élete 

keservesebb a napszámosénál. Vannak papjaink, kik 

annyit sem birnak fáradságos munkájokkal keresni, 

a mennyivel családjukat az éhhaláltól megmenthet- 

nék. Vannak papjaink, kik keservesen megbánták, 

hogy pappá szenteltették magukat." 

Ezt egy gör. kel. pap irja a „Telegrafult-nak s 

ezt aligha meglátják s tovább adják a mi dühös na- 

tionalistáink egyszerüen azért, mert a szabad Romá- 

niában vannak ilyen nyomorult helyzetben az ural- 

kodó egyház papjai. 

Maga a , Telegrafule is szóról-szóra igazolja ezt 

és felhivja az illetők figyelmét – mint a trónbeszéd 

is tette, – a papság nyomoruságos anyagi helyzeté- 

A 20 krajezárt az iktató ur azonnal megfizette, 

felperes örömittasan és győzelmesen eltávozott, a nyul 

még visszamaradt. Az iktató ur megfogta a pervesz- 

tett alperest, azonnal haza is vitte és mi, én és fel- 

peres ellenfelem vártunk, mig az iktató ur, ki perünk- 

ben a tollnok szerepét vitte, visszaérkezett. Hogy mily 

szánalmas állapotban voltam én az idő alatt. mig ezen 

sürgős ügy lebonyolittatott, én ki szintén birtokhábo- 

ritási perben, mint alperes szerepeltem, azt csak az 

mondhatja meg igazán, ki ilyen állapotban már volt. 

Perczig sem kételkedtem, hogy én is ugy járok, 

mint a szegény nyul és elverik rajtam a port, a mint 

igaz is. Ugy jártam én is, mint a nyul, csakhogy 

szabadon bocsátottak és most itt vagyok és várom a 

nyilt levelete a nyultól, vagy bárki mástól és akkor 

„Pincze lakót barátommal egyenesen az Eszterházy 

pinczébe megyek és megnedvesitem gégémet, mert 

csak az a miénk, a mit lenyelünk. 
Nadályi. 

Apróságok. 
Furcsa kérdés. 

- János, gyorsan a kocsimat. 
tásra megyek. 

— Ott marad a nagyságos ur, vagy pedig vár- 

jon a kocsi ? 

A marhakiálli- 

A kávéházban. 

,Uram, ha szamárnak nevez, vigyázzon magára! 

Nálam az igazira talált 14 ; 

nek jobbitására. Hát a román országgyülésen milyen 

világ van ? 
Ott cala noi, la nemini, azaz: sehol ugy, mint 

náluk. Összeverődik 35 conservativ képviselő az öre- 

gek és ifju boer urfik közül, hogy mint egy test és 

lélek nagy dolgot vigyenek véghez: buktassák meg a 

Bretiano kormányt. 

Már hogyan is ne buktatnák, mikor ilyen szép 

számmal rémitik a szabadelvű pártot. Hogyan buk- 

tassák meg! Ez is érdekes egy taktika, de nem ajánl- 

juk a mi antisemita képviselőink figyelmébe. Azt kö- 

vetelik, hogy oszlassa szét Bretiano az országgyü- 

lést, mert a többség nem képviseli az ország ér- 

dekeit. 

Válaszszanak uj képviselőket, mert ezzel a mos- 

tani országgyűléssel soha sem lesznek az öreg bojá- 

rok miniszterek s a fiatal boérok államtitkárok. Hi- 

szen most mutatták meg a községi képviselők válasz- 

tásánál a választó polgárok, hogy nem kell nekik 

sem öreg, sem ifju csokoj, mondják a szabadelvüek 

erre a képtelen követelésre. 

Az mindegy, ha kellenek a csokojok, ha nem 

kellenek, ők miniszterek és államtitkárok akarnak 

lenni. Elég volt tiz évig várakozni. Hanem fura nép 

az a Bretiano párt, csak mosolyog erre a hazafias köve- 

telésre, emlegeti a községi képviselő választás ered- 

ményét és hangos nevetésben tör ki, midőn a sza- 

badelvüből hirtelen conservativvé átalakult Flera a 

trónbeszédet birálgatja. 

Ugy bánnak a conservativ-párt 35 szónokával, 

mint macska az egérrel. Csoda-e aztán, ha ezek az 

ilyen országgyülést szeretnék szétrebbenteni s olvant 

csinálni, a hol ők lennének a domni ministrik és 

secretar de statok. 

Még meg lehet ez is valamikor, de már akkor 

nem fog a Bretiano János feje fájni. Ilyen boldog Vi- 

lág lévén papokra és csokojokra nézve tul a Kárpá- 

tokon, hogyan kivánkoznánk vissza a statulu un- 

guruba! S mégis kérnem kell a t. olvasót, hogy 

térjen velem vissza, mert jól mondja a magyar pél- 

dabeszéd, hogy : ,Mindenütt jó, de legjobb oda haza" 

„hol az ur háza szégyenkezve görnyed meg a diszes 

oláhtemplom mellett, hol a magyar iskola rongyos 

viekó, melynek falain át játékot üz a szél" igy mon- 

dotta ezt egyik erdélyrészi magyar püspök és nagyon 

alálóan mondotta. 

Maradjunk tehát idehaza és dolgozzunk itt, mig 

az ur házából és rongyos viskókból diszes templomo- 

kat és iskolákat csinálunk. Cze nkalji. 

Városi ügyek, 

Brassó város képviselő testületének rendkivüli köz- 
gyülése. 

– 1886. decz. 15. 
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órakor megnyitván az ülést, különféle tanácsi előter- 

jesztést tesz s ezek között a hétfalusi erdőügyről szóló 

egyezkedést is felemliti, mely közelebbről tárgyalás 

alá fog kerülni a képviseletben. Ezután válaszol Pus- 

káriu két interpellácziójára, nevezetesen a köztemetőt 

illetőleg, mely közelebbről tárgyaltatni fog. A választ 

ugy az interpelláló, mint a közgyülés tudomásul 

veszi. 
A második felelet szintén Puskariu interpelláczió- 

jának szólt s. p. a juhoknak a legelőkről való kitiltása 

tárgyában. E szerint e tárgyban egy kérvény adatott 

be a tanácshoz. 

A megyei szabályzat értelmében összehivatott a 

birtokosság, mely a kérvény elutasitását mondotta ki. 

Másrészt pedig zuglegeltetések fordulván elő, ezek 

ellen szigoruan intézkedett a tanács. 

Puskariu a választ nem vehetvén tudomásul, 

kéri azt napirendre tüzni. A gyülés a polgármes- 

ter válaszát napirendre tüzi. 

Strevoiu Miklós ügyvéd ezt követőlegkövet- 

kező interpellácziót intézi a polgármesterhez : 

A napokban egy katonai bizottság megszemlélte 

a román gymnasiumot oly czélból, ha vajjon háboru 

esetén alkalmas volna-e az katonai kórháznak. Az 

iskolai igazgatóság egy nappal a szemle előtt lett er- 

ről a tanács által értesitve. Szóló az eljárásból azt 

következteti, hogy az iskolát mozgósitás esetén azon- 

nal kiüritenék, hogy abból egy pótkórházat létesitse- 

nek, miáltal a románok itt érzékeny veszteséget szen- 

vednének. 

Minthogy szóló ezen eljárás iránt a vármegyé- 

nél sem nyerhetett felvilágositást, kérdi a polgármes- 

tertől: minő törvény vagy rendelet alapján bocsátta- 

tott az iskola a katonai bizottság szemléjé alá? 

A polgármester válaszában kiemeli, hogy az 

alispántól kapott) felhivás folytán a tanács elkészitette 

azon középületek jegyzékét, melyek háboru esetén ka- 

tonai kórházzá használhatók volnának. Ennek alapján 
kapott a helybeli katonai parancsnokságtól egy átira- 

tot, melyben ez tudatja, hogy meg akarja tekinten a 
fennebbi ezélból a román iskolát. Ennélfogva értesi- 

tette a tanács az iskolai gondnokságot az esetről. De 

hogy az egész minő rendeleten, vagy törvényen alap- 

szik, azt ő maga, bár kutatta, sem tudja. 

Strevoiu viszonválaszában nem veszi tudo- 

másul a feleletet és kéri ezt napirendre tüzni. Meg- 

rovását fejezi ki a tanácsnak, (mit a polgármester visz- 

szautasit. 
A gyülés napirendre tüzte a polgár- 

mester válaszát. 

Még dr. Gusbeth Ede interpellált a városi 

szegényház jégpinezéje tárgyában, melyre a polgár- 

mester jövőre fog felelni s azután áttért a gyülés a 
tárgysorozat első pontjára, az indemnityre. A tanácss 

a pénztáros betegségével indokolja a mulasztást, mely 

miatt a költségvetés el nem készülhetett. Kér január 

—márcziusra indemnytit s hogy az ezt megszavazó 

határozat elleni esetleges fellebbezésnek csak extra 

dominium legyen helye. 

Az áll. vál. ajánlja a tanács javaslatának elfo- 

gadását. 

Schuster Károly hangsulyozva, hogy mert 

mást tenni nem is lehet, megszavazza az indemnityt, 

de utasitani kivánja a tanácsot, hogy a költségvetés 

tárgyalásáig készitsen rendes leltárt, mert a nélkül il- 
luzoris a költségvetés is. 

Puskariu József akarva, nem akarva kény- 

telennek érzi magát azt megszavazni. Megadja azt, 
de oly indokolás elfogadását – minő a tanácsé – 

feltételezni a képviselettől, ahhoz valóban nagy jóhi- 

szemüség kell. Az indokolást nem fogadja el s utasit- 

tatni kivánja a tanácsot, hogy jövőben ily mulasztás 

elő ne fordulhasson. 
Königes János csatlakozik Schuster álláspont- 

jához s hivatkozik arra, hogy a polgármester már ré- 

gen megigérte volt a leltár elkészittetését, de csak 

igéret maradt. 

A tanács indokolását teljesen elfogadhatatlannak 

tartja; — de különben mnem a főkönyvelő az 

oka a költségvetés elmaradásának, hanem a főjegyző. 
Ezen mult követeli a rendes leltárt s a kettős könyv- 

vitelt a mint azt a belügyminiszter is követelte. Kény- 

szerhelyzetben van a tanács inditványával szemben s 

azért megszavazza az indemnityt, de csak a rendes ki- 

adásokra. 
Lázár Gerő csak mult évi költségvetés kere- 

tében véli megadhatónak az indemnityt, a mit a gyü- 

lés a polgármester vonatkozása után a tanács javas- 

lata alapján megad. 

A tárgysorozat második pontját a város vizmü- 

keinek s vizeinek, a vizkönyvbe leendő bevezetése 

czéljából összeállitott jegyzéke képezte, melynek felol- 

vasása majd egy órát vett igénybe. A jegyzék elfo- 

gadtatott s a bejelentéssel a városi ügyész bizatott 

meg. 
Érdekes vitára szolgáltatott még alkalmat a tárgy- 

sorozat harmadik pontja. Ugyanis gróf Nemes János 

hidvégi nagybirtokos, mint előmunkálati engedményes, 

megbizottja, Horovitz Sámuel által egy kérvény ada- 

tott be, mely szerint a város a Brassóból-Keresztény- 

falva, Volkány s Zernestre, másrészt Brassóból Hét- 

falu, Prázsmár, S -Szentgyörgy, Csik-Szereda és K.- 

Vásárhelyig vezetendő vasutra vegyen 80 000 Írt ér- 

tékü törzsrészvényt. 

A tanács és állandó választmány egy albizott- 

sághoz kivánta utasitani a beadványt, mely részletes 

javaslatot tegyen az iránt, mennyiben válnék e vasut 

Brassó városának, mint ilyennek előnyére s a számi- 

tás mennyiben felel meg a valóságnak. 
1 

Schuszter Károly egyáltalában czéltalannak 

tartja az ügy fölötti vitát, mert először a vasut ugy 

sem fog létre jönni s másodszor, ez a vasut a vá- 

rosra semminemüű előnynyel járni nem fog. Inditvá- 

nyozza a napirendre térést. 

Lengeru János már udvariassági szempont- 

ból sem akarja elutasitani a kérvényt. 

tárgyalja le az ügyet s annak idején véleményt mond- 

hat a képviselet az egészről. A bizottságba olyan két 

egyént ajánl beválasztani, kik biztos tájékozással bir- 

nak a számitás reális voltáról. 

Zaminer Ede felette nagy fontosságot tulaj- 

donit ezen vasutnak s ezért komolyan akar azzal fog- 

lalkozni. Szerinte ez az ügy nagyon közelről érdekli 

a várost s erdői tekintetéből nagy hasznára is lehet. 

A gyülés elfogadván a tanács inditványát, a bi 

zottságba a városi főmérnökön s főerdészen kivül be- 

választja Alexi Theochar, Adam Károly s Schustei 
Károly képviseleti tagokat. 

A többi tárgy kisebb jelentőségűü 
volt s azokról 

tér szüke miatt nem referálhatunk. 

A bizottság 
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Hétfaluból. 
— 1886. decz. 10. 

Minden este hallanunk kell eme bibfiai szóza- 

tot: 2a nap le ne menjen a te baragodon." Hát az 
évnek utolsó hónapja nem ezt kiáltja-e ? 

Ki ne emlékeznék Jákob és Ézsaura, a két ösz- 

szezőrdült testvérre, kiket az idő gyógyitó keze végre 
mégis kibékitett ? 

Jákob és Ézsau képében látom a brassómegyei 
szász esperesség és ez évben alakult uj magyar es- 
peresség képét. 

Ha látná Luther, hogy e maroknyi szász és 

magyar lutheránus nép hátat forditott egymásnak s 
nem tudtak egyenlően szépen megosztozkodni az 

atyai jusban, mélyen elkeserednék e testvéri szere- 

tetlenségen. 
Jákob megkárositotta Ézsaut jogaiban, ez bosz 

szut forralt ellene és halállal fenyegette, amaz vi- 

lággá szaladt, nem fértek meg az édes atyai házban. 

Igy állnak az év végén két táborra oszolva a szász 

és magyar lutheránusok. 
A kérlelhetlen sors, fájdalom, igy akarta. Hosz- 

szu együttlét után bekövetkezett a megválás, végbu- 

csuzás órája. 

Minek rajzoljam azt a lélekemésztő viszályko- 

dást! Kötetek vannak tele irva keserüséggel. A törpe 

Dávid és a büszke Góliáth harcza van megörökitve 

az egy valláson levők pörös irataiban. S vajha ne 

volna a szivekben ! 

Ha a pürkereczi harang a prázsmárival, a bács- 
falvi a szentpéterivel, a fekete templomi a bolonyai- 

val, a höltövényi az ujfalusival, az apáczai a magya- 

rósival szépen összhangzanak: miért ne nyujtanának 

a magyar és szász lelkészek béke-jobbot egymásnak 

ezentul felfogadva, hogy mindnyájan sötét fátyolt bo- 

ritnak arra az átkos viszályt előidéző multra. 

Ha a szász lelkésztestvérek ellöknék bucsura 

nyujtott kezünket, német tudományukhoz nem illőnek 

tartva a sokkal több hazafisággal ékeskedő, hitközsé- 

geikben egyedül minden szolgálatot végző magyar 

lelkészekkel a kibékülést: ám legyen, de ne feledjék 

a bibliai szózatot: 

godon." 
Azt mondják: két dudás nem fér meg egy csár- 

dában – két esperesség, magyar és szász, egy me- 

gyében – dehogy nem, csak tanuljanak egy kis har- 

móniát. 

És most tőled veszünk bucsut, te káptalani tá- 

gas terem. Nem feledkezünk el az örömórákról, nem 

a sok derék elhunyt és élő egyházi küzdőkről, kik 

falaid között összegyülve, anyaszentegyházunk fejlesz- 

tésén, viratásán munkálkodtak. 

Csak német szó fog ezután te benned hang- 

zani, mert mi oda többé nem lépünk be, éljenkiáltá- 

sunk nem fogja senki nyugalmát zavarni. 

Jó éjszakát, örökre jó éjszakát! 
Távozó magyarok egyike. 

Helyi és vidéki hirek. 

Gróf Bethlen András főispán ur ő méliósága a 

ma délelőtti vonattal városunkba érkezik, hogy a f. 

hó 20-án tartandó megyei közgyülésen elnököljön. Ő 

méltósága 22-én ismét elutazik. 

Hetivásár. A tegnapi hetivásár meglehetős láto- 

gatott volt. Hozatal és kereslet teljesen kielégitőnek 

mondható. Kölönösen a gabona- és baromfi piacz 

mondható igen nagynak. 

Bejelentési hivatal. A helybeli rendőri bejelen- 

tési hivatalnál f. é. november hóban következő jelen- 

tések történtek: állandó tartókodós 53; lakásváltoz- 

tatás 490; segédfelvétel 88; elbocsátás 86; tanoncz- 

felvétel 33; elbocsátás 21; tanuló-bejelentés 41: eltá- 

vozás 38; cselédfelvétel 230; elbocsátás 206; ideig- 

lenesen itt tartózkodó napszámos felvétel 37; elbo- 

csátás 93; vendéglők s magán házakba érkezett 537; 

távozott 536 egyén; kórházba felvétel 46, elbocsátás 

31; fogházakból 37 fegyencz befogadása és 35 elbo- 

csátása. - A lelkészi hivatalok bejelentettek 90 szü- 

letést és 55 halálozást. E szerint a lefolyt hóban 

2783 jelentés történt. - A bejelentési szabályok át- 

hágásáért megbüntettetett 16 egyén. – Felvilágositás 

adatott 714. 

Tolonczügy. Alig telik el egy nap, hogy 4–5 

toloncz, többnyire hadköteles fiatal ember ne kisér- 

tetnék vissza a predeali t. szolgabirói hivatal által Ro- 

mániából csavargás és utlevél nélkül álutakon a ha- 

társzélen való kimenetel miatt. 

Végtárgyalás. F. hó 15-én d. e. a helybeli kir. 

törvényszéknél érdekes végtárgyalás volt. Csia Elek, 

volt sárkányi s. szolgabiró állott a törvényszék előtt, 

sikkasztással vádolva. A törvényszék következőkép 

alakult: elnök Bauer János, szavazó birák Kovács 

Károly s Vizy József törvsz. birák. A vádat Bock al- 

ügyész terjesztette elő; 

gyakorolta. A tárgyalás folyamán a vádlott ártatlan- 

„a nap le ne menjen a te hara- 

a védelmet dr. Vajna Gábor 

sága kiderült. A közvádló ugyan bizonyitékok elég- 

telensége miatt kérte a felmentő itéletet, de a tör- 

vényszék a védő gyönyörűüű védőbeszéde után vád- 

lottat teljesen ártatlannak nyilvánitván, 

felmentette. 

Német szinház. Csütörtökön Morisson bucsufel- 

lépteül Gutzkow tragédiája „Uriel Acosta" került elő- 

adásra. Vagy a darab ismeretes volta (tavaly is egé- 

szen jól kétszer adatott) vagy a vendégművész indis- 

positiója okozhatta, hogy a nagyszámban összegyült 

közönségnél a tetszés nyilvánitása nem volt oly inten- 

siv, mint Hamlet vagy Othello alkalmával. Morisson- 

nak különben ez utoljára adott szerepben különösen 

a mérsékelt érzések sikerültek; ritka hangzatos hangja 

ilyenkor jut legjobban érvényre. A még érzelemtelje- 

sebb részleteknél akárhányszor érzelgőssé, s a fokozott 

indulatnál, a szenvedély erős kitörésénél érthetetlenné 

is válhatik. Ezen szerepének csak egyes részében ész- 

lelhető fogyatkozás megjelölése után szivesen konsta- 

táljuk a jellem átgondolt fejlesztését, a gondos, mü- 

vészi lelkiismeretességet eláruló, gondos tanulmányt, 

mely alkotását igen gyakran mintaszerüvé tette. De 

Silva nem kevésbbé nehéz, de háládatos szerepe Nad- 

ler urban hivatott személvesitőre talált. Kiprobált szin- 

padi routineja, s (a miről akarhány nagy szinész 

is gyakran megfeledkezik) beszédének értelmes tago- 

lása őt a jó tagokban épen nem szükölködő Dorn 

társulatának legkiválóbbjává teszi. 

A brassói iparos ifjak ált. önképző és beteg- 

segélyző egylete - mint már emlitettük – karácsony 

másodnapján érdekesnek igérkező müsorozattal egy- 

bekötött tánczestélyt rendez, melynek műsorát a kö- 

vetkezőkben adjuk: 1. Nyitány, előadja a zenekar; 

2. Népdalegyveleg, Nikolics S.-tól; előadja az 

egylet dal szakosztálya. 3. Magyar népdalok, báró 

Bánffy Gy.-től; énekli Sehmid Mariska k. a., zongo- 

rán kiséri Jaschik Gyula ur. 4. ,A bünös éjsza- 

kája,4 irta Nyilas Samu, szavalja Dávid Endre egy- 

leti tag. 5. Kettős dal, előadják Józsa Gizella és 

Eszter kisasszonyok. 6. ,Repülj fecském," áb- 

ránd; szerzette és tilinkón előadja Nagy Jakab ur. 

7. ,A tengeren," Schubert F.-től; bariton-solo; 

énekli Goldmann Ignácz ur. 8. ,Dalcsokor, Dopp- 

ler Károlytól; előadja az egylet dal-szakosztálya. 9. 

Szavalat Vas György egyleti tag által. Záradék 

a zenekar által. - Ujolag felhivni kivánjuk közön- 

ségünk figyelmét ez törekvő ifju egylet estélyére. 

Rongyos egylet. A ,Brassói magyar szegény 

gyermekeket — felekezet különbség nélkül — se- 
gélyző egylett mindazon t. tagjait, kik már beiratkoz- 

tak ilyenekül s igéretet is tettek a támogatás 

iránt, tisztelettel értesitem, hogy az adományok ösz- 

szégyüjtése czéljából az egyleti szolga folyó hó 20. 

és 21 én tehát hétfőn és kedden ki fog küldetni. En- 

nélfogva kérem az illetőket, hagybecsüű támogatásukat 

ne vonják meg egyletünktől s bárminemü adományuk- 

kal enyhitsék a szegények és aárvák amugy is szo- 

moru sorsát. – Tisztelettel Józsa Mihá ly egylet; 

gazda. 

Váltóhamisitás. Tegnap délelőtt kovásznai la- 
kos Imre Domokos itteni ügyvéd Sorescu Octavián 
urnak egy váltót adott át azon kéréssel, hogy ő az- 
zal az itteni ,Albina pénzintézetnél számára 1100 
frtot venne fel. De mielőtt nevezett ügyvéd ur a pénzt 
felvehette volna, kovásznai kereskedő Mélik Bogdán- 
tól délkor egy sürgönyt kapott, melyből oda értesült, 
hogy a váltón Mélik Bogdán nevé és általában az 
egész váltó hamisitva lett. Minek az volt a természe- 
tes következése, hogy nevezett ügyvéd ur a bünöst a 
rendőrségnek, ez pedig az illetékes biróságnak átadta. 

Journalistika. A kolozsvári Magyar Polgár" 

Kolozsvári Közlöny czimű szabadelvü párti lapok 

ujévtől kezdve összeolvadnak. Az uj lap czime lesz: 
Kolozsvár.. Szerkesztője kitüunő irónk Petelei Ist- 

ván, kinek neve elég garanczia arra nézve, hogy az 

uj lap minden tekintetben meg fog felelni hivatásá- 

nak. Kiadója K. Ajtai Albert lesz. Gratulálunk a fu- 

zióhoz s üdvözöljük különöten Petelei Istvánt, az uj 

szerkesztőt ! 

E. M. K. E. Az erdélyrészi közmüvelődési egye- 
sület választmánya gróf Bethlen Gábor főispán el- 
nöklete alatt 12-én ülést tartott, melynek vita tár- 
gyát a fiókok és a magyar egyházak segélyezési mun- 
kálatai iránt jövő évben meginditandó általános ak- 
czió képezte. Valamennyi erdélyrészi megye küldöttek 
által volt képviselve. Hegedüs István az egész Evdélyt 
felölető adatok egybevetéséből készült előadói mun- 
kájában bemutatta az erdélyi ref. püspök emlékira- 
tát, mely szerint a reformált egyházkerület hajlandó 
egyszerre 150,000 frtot forditani az egylet által ki- 
jelölendő fontos egyház iskolai czélokra, mely összeg 
30 év alatt törlesztetnék. A gyülés a Szász Domokos 
ref. püspök által tett ezen ajánlatot nagy lelkesedéssel 
fogadta el és elhatározta, hogy hasonló táamogatás 
kieszközlésére küldöttség által meg fogja kérni a ka- 

magyar esperességet. Biztosan reménylik, hogy az 
egyházak a kért támogatást szintén megadják, mely 
esetben az erdélyi közműüvelődési egyesület 250,000 
forintot lesz képes az érintett czélokra forditani. 

Meghivó. A kőhalmi m. kir. állami népiskola 
tanitótestülete az emlitett iskola szegény tanulóit f. 

évi deczember 19-ikén délután 2 órakor ruhanemüek- 

kel és tanszerekkel segélyezi. A segélykiosztás iskolai 
ünnepélylyel lesz egybekötve, melyre a n. é. közön- 

séget a tanitótestület nevében tisztelettel meghivja — 

Téglás István, isk. igazgató. 

Nyilvános köszönet. Az apáczai állami elemi is- 
kola gondnoksága legmélyebb köszönetét nyilvánitja 

Trefort Ágoston vallás- és közoktatási miniszter ur 

ő nagyméltóságának. az apáczai állami elemi iskolá- 

nak f. évi október hó 28-án 39731. sz. a. kelt magas 

rendelete alapján adományozott 110 frt értékü vegyes 

taneszközökért. Egyszersmint [hálás köszönetet mond 

nagyságos Koós Ferencz kir. tanácsos, brassómegyei 

tanfelügyelő urnak a szives közbenjárásért. - Apácza, 
4886. deczember 13-án. Mihályi Károly g. elnök, Paál 
Ferencz g. jegyző. 

Moldovánról Hunyadira és nem Uneade-ra vál- 
toztatta nevét egy csendőr. Nem volt az román, igy 

vigasztalja magát a ,Gazeta, hanem vagy örmény, 

vagy zsidó, mert az igaz román nem üz csufot 

családnevével. Az olyan román, a kinek ma magyar 

neve van, azt akkor kapta erőszakkal, mikor még 

jobbágy volt. Boldogok az együgyüek ! 

Igatlanok birói arverése. Brassóban a te- 
lekkönyvi irattár helyiségében 1886. deczember 20-án 

d. e. 9 órakor Magyari Lidia ingatlanai 2200 frt ki- 

kiáltási árban eladatnak, melyet birósági kiküldött 

Maager József kir. körjegyző foganatosit. 

Karácsonyra minden ajándéktárgy közül a leg- 

szebb egy pontos zsebóra. Egy egész emberöltőn át 

megtartja változatlan értékét s egybeköti a hasznost 

a széppel. A Conkling részvény-társaságnak Birmin- 

ghamban a világ minden jelentékenyebb kiállitásán 

jutalmazott, világhirú remontoir-óráit, melynek hir- 

detését mai számunk hozza, melegen ajánljuk olva- 

sóink figyelmébe. Kérjük megrendeléseknél pontosan 

megjelölni, hogy a hirdetést lapunkból olvasták. 

Karácsony előtt. A karácsony küszöbén állunk. 
A legszegényebb ugy, mint a leggazdagabb most av- 

val a kérdéssel foglalkozik: mivel lepje meg kedve- 

seit? A sok gondolkozás vége rendesen az, hogy 

alapjában véve értéktelen dolgok vásároltatnak össze 

és a pénzt oly tárgyakért dobták ki az oldalon, me- 

lyek habár tetszetősek, csakhamar elvesztik értéküket, 

eltekintve attól, hogy az ily fényüzési czikkekért ki- 

adott pénzből közérdekü czélokra mi sem jut. - A 

napokban lesz a hazai lótenyésztés emelésére alakult 

társaság által alapitott Kincsem-sorsjegy huzása. El- 

tekintve ezen sorsjegyek csekély árától és előnyös 

sánszaitól, talán időszerű arra utalnunk, hogy e sors- 

játék tisztajövedelme a hazai lótenyésztés emelésére 

fordittatik és igy azok, a kik ily sorsjegyeket vásá- 

rolnak, nemcsak azou kellemes reményt táplálhatják 

hogy az 50.000 frtos főnyereményt vagy a többi ma- 

gas nyereményeket, melyek a huzás után azonnal 

készpénzben fizettetnek ki, nyerik meg, hanem egy- 

szersmind egy hazaffas czélt mozditanak elő. 

A szerkesztő postája. 

Sch. - Brassó. Panaszát nem közölhetjük. Ha 
az illető a kezéhez lefizetett pénzeket rendeltetésök 
helyére nem juttatta, emeljen panaszt az illetékes 
hatóságnál, esetleg forduljon közvetlenül az illető mi- 
niszteriumhoz. Sajtó utján ily ügyeket szellőztetni 
nem lehet. 

Nyilt tér.*) 

Pischinger torta, (i61) 11-20 
mely királyné ő Felsége által legmagasabb 
elismeréssel lett kitüntetve s melynek eddig 
még felül nem mult kitünő volta világhirü 
lett, naponként frissen kapható: Porr Ede cse- 
megeáru-kereskedésében Brassóban. 

Főszétküldési raktár: Pischinger Oszkár, 
Bécs, Brigittenau. 

*) E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar- 
talmáért nem vállal felelősséget a szerk. 

Brassai piaczi árfolyam 
- Adler L. Jakab jelentése. – 

Brassó, 1888. deczember ho 18-án. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.43 vétel 8.44 eladás 
ezüstpénz a 20 , 8.38 38.42 

Napoleond'or (aranypénz) . . 9.94 9.95 . 
Török ura....118 , 11.30 
Arany.. . 90 
Orosz papirrubel 118.- 118.25 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef. 

tholikus és unitárius püspököt, valamint a lutheránus 
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Az uj 

magaskaru Improved varrrógép 

Fa tökéletesség legmagasb fokát érte el; a leggyorsabb 

fés legkönnyebb menetü varrógépe a világnak, mely elő- 

nyei által tulszárnyalt minden eddigi varrógépet ugy 

a házi, mint ipari használatban. – Az edinburgi nem- 

zetközi kiállitáson folyó évi októberben az összes kiál- 

litott varrógépek közül csak az eredeti Singer-félék 

nyerték el a legmagasabb dijat: az aranyérmet. 

Neidlinger G. Brassó, nagy-utcza 492. sz. 

EREDETI SINGER VARRÓGÉPE 
felülmulatlanok munkakepessegülkben, utoléretlenek tartósságban. ; 

ségeket. 

Legpraktikusabb 

ünnepi és karácsonyi ajándék 

különösen egy jó varrógép ; a leghasznosabb és legjobb 
műszer ugy minden háztartásban, mint mühelyben; ma- 
radandó értékü s könnyen tériti meg a beszerzési költ- 

Fizetési könnyebbség, kivánatra részletfizeések ár- 
felemelés nélkül; tanitás ingyen. A gyár 30 éves fenn- 
állása s világhire a legjobb kezesség. 

Szám 10842./1886. Brassó várui. alispánjától. 

Hirdetmény. 

Brassó vármegye törvényhatósága 

szolgaszemélyzete részére az 1887. évb
en 

szükséges öltönyök szállitásának biztosi- 

tására folyó évi deczember hó 30-án dél- 

előtt 9 órakor az alispáni hivatalnál zárt 

levelü ajánlati versenytárgyalás fog 

tartatni. 
A versenyezni kivánók felhivatnak, 

80 frt bánatpénzzel, posztó- és nyáriszövet- 

mintákkal felszerelt lepecsételt irásbeli 

ajánlatukat a fenti nap és óráig az alis- 

páni hivatalnál benyujtani. 

A szállitandó öltönydarabok a kö- 

vetkezők : 
5 drb köpenyeg, 
6 , attila, 

„kabát, 
magyar nadrág, 

pantallon, 

mellény, 
nyakravaló, 

sapka, 

12 , nyári öltöny. 

A szállitási feltételek mai naptól kezd- 

ve az alispáni hivatalnál betekinthetők. 

Brassó, 1886. deczember 14. 
Roll Gyula, 

(623) 1-2 kir. tan. alispán. 

Szám 2325-1886. tlkkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőhalmi kir. járásbiróság mint te- 

lekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

a szász nemzeti egyetem végrehajtatónak 

Helvig János végrehajtást szenvedők el- 

leni 13 frt 32 kr tőkekövetelés és járu- 

lékai iránti végrehajtási ügyében a kőhalmi 

kir. járásbiróság területén lévő Zsiberk 

községben és határán fekvő a zsiberki 

3183. sz. telekjegyzőkönyvben A--4051, 

4375, 4378, 4467/a, 4579, 5642, 5717, 

7918, 8068, 81E3, 8646, 11600, 11713, 

12589, 12529, 13824, 14567, 169 14, 

19072, 20156, 20217, 24320 és 24634 

helyrajzi számok alatt foglalt ingatlanokra 

utóajánlat következtében az ujabbi árve- 

rést 565 frtban ezennel megállapitott ki- 

kiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 

nebb megjelölt ingatlanok az 1886. évi 

deczember hó 30-ik napján d. e. 9 óra- 

kor a zsiberki községi irodában megtar- 

tandó nyilvános árveresén a megállapi- 

tott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Arverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlanok becsárának 100/,-át készpénz- 

ben, vagy az 1881. LX. t.-czikk 42 §-á- 

ban jelzett árfolyammal számitott és az 

1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 

kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-á- 

ban, kijelölt óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 

1881. LX. t.-czikk 170. §-a értélmében 

a bánatpénznek a biróságnál előleges el- 
helyezéséről kiállitott szabályszerü elis- 
mervényt átszolgáltatni. 

Köhalom, 1886. november 23. 

A kőhalmi kir. jbiróság m. tlkkvi hatóság. 

(629) 1-1 Vén András, 
kir. járásbiró. 

Szám 2273.–1886. telekkvi. (614) 1-1 

Árverési hirdetmény. 
A medgyesi kir. járásbiróság mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhirré té- 
tetik, miszerint Blottár Juon végrehajta- 
tónak Comissel Joan és nejevégrehajtást 
szenvedettek ellen 80 frt tőke s ennek 
1885. évi márczius 3-ától járó 80,-os 
kumatja, 14 frt 55 kr eddigi és 12 frt 
80 kr ezen kérvényért megállapitott költ- 
ségek behajtása iránti végrehajtási ügyé- 
ben az erzsébetvárosi kir. 

területén levő Hásság községi 40. számu 
telekjegyzőkönyvben A-- 1. 3–7. 9, 10, 
12, 10, 17, 18, 21-31, 33, 35, 37-650 
és 52. rendszám alatt Comissel Jánosné 
és neje tulajdonául felvett, 1285 frt 25 
krra becsült ingatlanságra az árverés el- 
rendeltetik és annak megtartására határ- 
időül 1886. évi deczember 29-én délelőtti 
10 órája Hásság község házához kitüzetik. 

Kikiáltási ár a birói kiküldött által 
az adóbizonyitvány alapján minden telek- 
könyvi test után külön megállapitandó 
becsár, azonban az eladás becsáron alól 
is megtörténni fog. 

Az árverezni kivánók végrehajtató ki- 
vételével tartoznak az egyenkint kikiál- 
tandó ingatlanok becsárának 10%,-át kész- 
pénzben vagy óvadékképés papirban a 
kiküldött kezéhez bánatpénzül letenni, 
avagy annak a biróságnál birói letétben 
történt előleges elhelyezéséről kiállitott 
letéti elismervényt átszolgáltatni. 

Medgyes, 1886. szeptember 18. 

Taráacan G áv 

ajándokolk 
gyanánt ajánlom gazdagon felszerelt 

raktáromat diszkötések, költe- 
ménygyüjtemények-, apo- 
logusok-, ifjusági iratokból 
fiuk és leányok számára. 

Társasjátékok, karácsonyfadiszi- 
tések, patent kő-épitőkártyák ere- 
deti gyári árakon, minden szaknap- 
tár, patent alapzatnaptár, a legujabb 
s legdiszesebb üdvözlő-jegyek s hu- 
morisztikus ujévi kártyák nagy vá- 

lasztékban kaphatók. 
Szives látogatást kér 

Altstüdter Amntal 
(630) 1-3 könyvkereskedése. 

Szám 6122.–1886. 

Arverezési hirdetmény. 
Nagy-Küküllőmegye keresdi já- 

rás főszolgabirója által közhirré téte- 
tik hogy Waldhid községének ital- 
mérési és malom-joga a folyó évi 
deczember hó 27-ik napján délelőtti 
9 órakor Waldhid községében a 
község házánál 1887. évi január hó 
1-ső napjától kezdődőleg 1889. évi 
deczember hó 31-éig a legtöbbet 
igérőnek haszonbérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár: : 
1) a községi korcsomára 
2) a mezei korcsomára 150 , 
3) a malomra 300 , 

Árverezni kivánók kötelesek a 
kikiáltási árnak 10'-át bánatpénzül 
az árverező biztos kezéhez letenni. 
Zárt ajánlatok a nyilvános árvere- 
zés megkezdése előtt szintén elfo- 
gadtatnak. 
Az árverezési feltételek ugy Wald- 

hid község előljáróságánál, — vala- 
mint az alólirt járás főszolgabirójá- 
nál a hivatalos órákon belől bármi- 

300 frt, 

törvényszékl(631) 1-3 

kor megtekinthetők. 
Segesvár, 1886. deczember 16. 

Fodor. 

Fontos mindenkinek. 
A Conkling Manufacturing Company 

részvény-társaság Birninghamban (Anglia) 
a külföldre szóló rendkivüli postaszálli- 
tási kedvezmény folytán egyes általa gyár- 
tott, világhirű remontoir-zsebórákat is el- 
küld franco és vámmentesen Európa bár- 
mely községébe, anélkül, hogy a czim- 
zettnek bárminő terhet is okozna. Mint 
különlegességet csak remontoir-órá- 
kat készitüunk (kulcs nélkül, tartóján fel- 
huzandó). Az órák kulcs nélküli szerke- 
zete az ujkor egyik legpraktikusabb és 
jelentékenyebb találmánya. Az annyira 
terhes kulcskeresés helyett az óra a tar- 
tón való többszöri forditás által huzatik 
fel. A fedelet nem kell kinyitni, nem ha- 
tol por bele, az olaj nem száll el, a rugó 
nem törhet és az óra a tizedrésznyi ja- 
vitást sem igényli, mint a magát tulélt 
rendszer. 

Legjobb ezüst - m. perczmutató- frt. 
val, szépen vésett fedél, kris- 
tály üveg.... 9.— 

, dupla fedéllel.... 10. — 
18 kar. arany — lapos kristály- 

üveggel, sima fedéllel mono- 
grammal, czimerrel, vagy ele- 
gánsul vésett diszitéssel. . . 

.— — kis alak nőknek. .... 
— nagy alak férfiaknak . . 23. — 

„,— erős dupla fedéllel, 13 
rubin, kitünő s szolid óra. . 3.— 
— kis alak nöknek... 
—– nagy alak férfiaknak.. . 35. – 
Royal Chronograph, 1/, m. 
perczmutatóval, különösen 
erős fedéllel, pompás vésés- 
sel és kiváló munkával (egy 
óra, mely kereskedők által 
120 Ífrtért adatik el 
— Ugvanazon óra dupla a- 
rany fedéllel (nyilt czimlap 
helyett 

„,Imperial naptár Chronome- 
ter, jelezve a hónapot, napot 
és keltet, 1// m. perczmuta- 
tóval a központban, 3 külön 
erős arany fedél, — a legjobb 
óra, mely csak gyártatik s a 
mely kereskedők által 250 
frton alul soha sem adatik el. 00.— 

Franco és vámmentesen mindenhova. 
Monogrammok, czimerek stb. izlésesen be- 

vésve külön 1 frt. 
Az angol órák a világ elismert leg- 

jobb órái s szemben a schweiziakkal pon- 
tosság, jó munka s tartósság miatt előny- 
be vonandók. A közvetlen hozatal 50, 

— 

72.- -.- 

megtakaritást eredményez, mert az órá- 
sok nem készitik az órákat maguk, ha- 
nem innen hozatják és aránytalanul nagy 
nyereséget követelnek. Mi nem bocsátunk 
közre vásári reklámokat, mi nem adunk 
semmit ,félig ingyen, vagy gyári áron 
alól.4 Senki sem teheti ezt! – hanem 
bizunk a közönség józan itéletébe e gyá- 
runk jó hirnevére, melyek 32 évi becsü- 
letes és lelkiismeretes törekvés által sze- 
reztünk. Mi csak a legjobb ezüstöt s ki- 
zárolag 18 kar. aranyat használunk s 
valamennyi szétküldött óra szabályozva 
van, biztosan, elegáns Marocco-dobo- 
zokba csomagolva, kész azonnali haszná- 
latra. Egy 3 évre szóló kezességi nyilat- 
kozat csatolva van s ez időn belül, min- 
den javitást - franco beküldés mellett, 
— ingyen eszközlünk. Reális kiszolgálá- 
sunk biztositékául óráinkat 3 havi pró- 

ez időn belül, ha a vásárlott tárgy ki 
nem elégiti, azt nekünk visszaküldeni s 
az összeg neki minden levonás nélkül 
visszatérittetik. 

Bármely állam papirpénzei s bélyegei 
fizetésül elfogadtatnak, esetleg történhetik 
a fizetés utalványnyal is. Minden rende- 
lés, a legkisebb is, lelkiismeretességgel 
még az nap teljesittetik s 4 nap mulva a 
megrendelő birtokában van. 

Czim : Conklinx Manufacturiug Company 
55., Alma Str., Birmingham (England). 

gyon előnyös feltételek mellett állittatnak. =xI 

őlő a6 

A ki kétségben van a fele 
hogy a hirlapokban feldicsért gyógyszerek 
közül melyiket használja betegsége ellen, 
az irjon egy levelezőlapot Richter kiadó- 
intézetének Lipcsébe s kérje a „Beteg- 
barát" czimüű röpiratot. E könyvecskében 
nemcsak a legjobbaknak bizonyult házisze- 
rek vannak részletesen ismertetve, hanem 

betegségekről szúló jelentések egő 
is olvashatók. E jelentések mutatják, hogy 
igen sok esetben egy egyszerü háziszer is 
elegendő arra, hogy még a látszólag gyó- 
gyithatlan beteség is szerencsésen el- 
hárittassék. Ha a betegnek a megfelelő 
gyógyszer rendelkezésére áll, akkor még 
súlyos baj esetén is gyógyulás vár- 
ható, s ez okból egyik betegnek sem 
kellene a „Betegbarátt megrendelését el- 
mulasztani. E figyelemreméltó könyvecske 
segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A röpirat 
megküldése a megrendelőnek költ- 

ségébe nem kerül. 
cmmarmmio ozooraTAREEMTKMTzor 

— m ga 

Mindenféle ruha- és kalapdiszek a legujabb divat szerint. 

Laskai 

őszi es té 

sabb árak mellett. 

Ra
kt

ár
 
sz
al
on
- 

és
 
tu

tó
 
sz

őn
ye

ge
kb

en
. 

A keresdi járás főszolgabirója 

NŐI DIVAT- ÉS KÉSZ ÖLTÖNY-RAKTÁRA 
(Brassó, virágsor 325. szám alatt) 

ajánlja a t. cz. közönségnek az 

ujonnan berendezett üzletét, ugymint: divatszövetekben, 

férfi s női őszi és téli szövetekben, flanell, fekete és szines 
cachmirok, selyemszövetek, selyem- és angol bársonyok, 
gyöngydiszek, vásznak, chiffonok, oxfordt, ereton, 
szalag, csipke, virág, disztollak, keztyük stb. a legjutányo- 

Felsők és mhamogrendelésok gyorsan és olosó árak mellett kévittetnek. 

Nagy raktár férfi- és 

Árpad" 

li évadera 

mői fehérmnemüekben. 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 

baidőre adjuk, azaz a vevőnek joga van 

mag- Ügynökségek és bizományi raktárak na- 
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